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Por todos os nossos falecidos, para que sejam recebidos no banquete 

da Jerusalém do Alto, juntamente com todos os bem-aventurados, 

oremos, irmãos. 

 

Senhor, Pai santo, fazei nascer em cada um de nós os mesmos senti-

mentos que havia em vosso Filho,que Se entregou à morte pelos ho-

mens.Por Cristo, nosso Senhor. 

 
Antífona para a apresentação das oferendas 
I 


 Não é aquele * que me diz: “Senhor, Senhor!”  que no Reino dos  


 céus irá entrar,   mas o que faz      a vontade  do meu Pai. 
 

Salmo 39 

 

“Com prazer faço a vossa vontade,  + 

guardo em meu coração vossa lei!” 
 

Boas-novas de vossa justiça   

anunciei numa grande assembléia;  

vós sabeis: não fechei os meus lábios! 

 

Proclamei toda a vossa justiça, + 

sem retê-la no meu coração;  

vosso auxílio e lealdade narrei. 
 

Não calei vossa graça e verdade  

na presença da grande assembléia.  
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Não negueis para mim vosso amor!  

Vossa graça e verdade me guardem! 
 

Mas se alegre e em vós rejubile  

todo ser que vos busca, Senhor! 

 

Digam sempre: “É grande o Senhor!” + 

os que buscam em vós seu auxílio. 

Eu sou pobre, infeliz, desvalido,  

porém, guarda o Senhor minha vida,  

e por mim se desdobra em carinho. 

 

Vós me sois salvação e auxílio:  

vinde logo, Senhor, não tardeis! 

 

 

XI. s. 

 
     An-   ctus  *  San-ctus ,    San- ctus,  Dó-mi-nus    De- us 



 Sá-ba- oth.     Ple-ni     sunt  cae- li   et   ter-  ra       gló- ri- a   

 

 tu- a.     Ho-sánna      in  ex-    cél-sis.      Be-ne-díctus   qui   

 
      ve-nit     in      nó- mi- ne.   Dó- mi-ni.             Ho- sánna. 

 
       in  ex-   cél- sis 
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